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บทคดัย่อ

	 หากพิจารณาถึงแรงงานขา้มชาติจากประเทศเพ่ือนบา้นของไทยในมิติความเป็นมนุษย ์

จะพบว่าแรงงานจ�ำนวนมากเหล่าน้ียอ่มมีความรู้สึกอาทรต่อญาติพ่ีนอ้ง และอาวรณ์ 

ต่อถ่ินฐานบา้นเกิดท่ีจากมา รวมทั้งตอ้งปรับตวั และเรียนรู้สงัคมใหม่ท่ีตนเองไดเ้ขา้มา 
ใชชี้วติอยูซ่ึ่งเป็นนิยามของค�ำวา่สภาวะ ‘ไกลบา้น’ ในบทความวจิยัน้ี 

	 จากการสนทนาอยา่งไม่เป็นทางการกบัแรงงานชาวเมียนมา ลาว และกมัพูชา 

ในกรุงเทพมหานครและปริมณฑล ท�ำใหท้ราบว่าส่ือมวลชนไทยโดยเฉพาะโทรทศัน ์ 

แสดงบทบาทหวานปนขมต่อพวกเขา ทั้งสร้างความต่ืนกลวั เช่ือมใจ และเป็นแหล่งเรียนรู้

แมว้า่เน้ือหาสาระท่ีถกูน�ำเสนอในภาพรวม จะเป็นไปในประเดน็เชิงลบและมีไม่เพียงพอ

ต่อความตอ้งการกต็าม ทั้งน้ี ขอ้คน้พบจากการสมัภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญท�ำใหท้ราบวา่ สาเหตุ

ของปัญหาเกิดจากระบบโครงสร้างของส่ือมวลชนไทย และการขาดความรู้ความเขา้ใจ 

ของบุคลากรในองคก์รส่ือสารมวลชน ท่ีมีต่อแรงงานขา้มชาติในบริบทของความเป็น 

พหุวฒันธรรมและประชาคมอาเซียน อยา่งไรกต็าม การเพิ่มช่องทางขอ้มลูข่าวสาร รวมถึง

การสร้างความมีส่วนร่วมจากทุกภาคส่วนในการผลิตเน้ือหาส�ำหรับแรงงานขา้มชาติ  

คือ ทางออกของปัญหาท่ีงานวจิยัน้ีไดช้ี้ใหเ้ห็น
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Abstract

	 Considering the state of leaving home or living abroad, it is undoubtedly true that 

one must be concerned about family and friend in their homeland. A feeling of fear or 

apprehension, and the way to adapt oneself to new environment are the explanation of 

‘nostalgic situation’ that thisresearch article discusses.

	 A link between Thailand’s migrant workers and Thai media are central to this 

investigation. The former is TV audience who, in this paper, is Burmese, Laotian, and 

Cambodian living and working permanently in Bangkok for a long period of time and 

has never been back to native country. The latter is TV program which is news and 

drama in particular. The informal interview individually with these migrant workers 

reveals that Thai TV programs have provided them with both pleasant and painful content.  

News about them vis-à-vis human trafficking, maltreatment, accident, serious injury or 

death in worksite are horrifying. In spite of that, drama appears to be enjoyable and serves 

as a learning source for Thai language and custom.

	 The interview with Thai academic and media experts is also conducted. Finding 

the highlights that TV program which is produced especially for migrant workers is scarce. 

This problem results from the structure of Thai media industry, limited appreciation 

among Thai journalists towards cultural pluralism and The ASEAN Community. 

Consequently, making specific media more available for migrant workers seems to be 

practical resolution. Participation of all stakeholders and relevant agencies is also essential. 

Keywords : Thai Media, Television, Nostalgic Situation, Thailand’s Migrant Workers
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ทีม่าของการศึกษา 

วิปโยคโศกใจ เหมือนเม่ือไกลบ้าน ไกลสถานพักพิง ย่ิงใจเหงา

ห่างไกลหัวใจจ�ำเศร้า เจ้าอยู่ดีเป็นไฉน

พลดัท่ีพ่ึงท่ีพิง ทิง้ท่ีพ�ำนัก ไกลท่ีรักพักพาจะอาศัย

เจ้ามีเพ่ือนชมคนใหม่ แล้วทิง้พ่ีให้ชอกช�ำ้ชีวี

	 เน้ือหาท่อนแรกจากเพลง “ไกลบา้น” ขบัร้องโดยศิลปินแห่งชาติ ชรินทร์ นนัทนาคร 

สะทอ้นอารมณ์และความรู้สึกอนัรวดร้าวของชายคนหน่ึงท่ีตอ้งพลดัพรากจากถ่ินฐานบา้นเกิด 

แมบ้ทร�ำพนัตลอดทั้งในเพลงจะส่ือสารถึงความอาวรณ์ท่ีมีต่อหญิงผูเ้ป็นท่ีรัก แต่ในชีวติจริง 

สภาวการณ์ไกลบา้นนั้น ความห่วงหาอาทรยงัเกิดแก่ญาติสนิทมิตรสหาย วฒันธรรม และ

ส่ิงแวดลอ้มเดิมท่ีคุน้เคย ดงัเช่นท่ีเป็นอยูก่บัประชาชนจากประเทศเพ่ือนบา้นท่ีเดินทาง 

เขา้มาท�ำงานเป็นแรงงานขา้มชาติในประเทศไทย 

	 ขอ้มูลจากส�ำนกับริหารแรงงานต่างดา้ว เม่ือเดือนสิงหาคม 2561 (The Office of Migrant 

Worker Administration, 2018) พบวา่ประเทศไทยมีแรงงานชาวเมียนมา ลาว และกมัพชูา

ท่ีไดรั้บอนุญาตท�ำงานทัว่ราชอาณาจกัรจ�ำนวนรวมทั้งส้ิน 2,110,991 คน ในจ�ำนวนน้ีกลุ่มใหญ่

ท่ีสุดเป็นแรงงานตามมาตรา 59 พิสูจนส์ญัชาติเดิม ซ่ึงหมายถึง เคยเป็นผูท่ี้หลบหนีเขา้เมือง 

ไดรั้บการผอ่นผนัใหท้�ำงาน และอยูใ่นราชอาณาจกัรเป็นการชัว่คราว จ�ำนวน 1,297,909 คน 

รองลงมาคือแรงงานน�ำเขา้ตามบนัทึกความเขา้ใจ (Memorandum of Understanding-MOU)

ซ่ึงหมายถึง ผูท่ี้เขา้มาท�ำงานตามความตกลงระหวา่งรัฐบาลไทยกบัประเทศตน้ทาง จ�ำนวน 

806,642 คน ส่วนท่ีเหลือเป็นแรงงานท่ีเขา้มาท�ำงานในลกัษณะไป-กลบั หรือตามฤดูกาล 

อีก 6,440 คน ทั้งน้ี ยงัไม่นบัรวมถึงแรงงานนอกระบบ และแรงงานผดิกฎหมายท่ีคาดวา่ 

มีอยู่อีกเป็นจ�ำนวนมาก พ่ีนอ้งเพ่ือนบา้นไทยเหล่าน้ีเดินทางเขา้มาท�ำงานในกิจการ  

25 ประเภท ซ่ึงส่วนใหญ่เป็นงานท่ีมีค่าจา้งไม่สูงและคนไทยไม่นิยมท�ำ  เรียกวา่งาน 3 D 

ไดแ้ก่ Difficult คือ งานหนกัท่ีตอ้งใชค้วามล�ำบากและความอดทนสูง Dirty คืองานสกปรก 

เก่ียวขอ้งกบัส่ิงปฏิกลูและไม่ถูกสุขลกัษณะ และ Dangerous คือ งานเส่ียงอนัตรายและ 

อยูใ่นภาวะแวดลอ้มท่ีไม่ปลอดภยั ประเภทของงานเหล่าน้ี เช่น กรรมกรทัว่ไป การประมง 

ปศุสตัว ์ก่อสร้าง โรงสี เหมืองแร่ งานใตน้�้ำ งานในป่าลึก งานคดัแยกขยะ งานท�ำความสะอาด 

เป็นตน้ (International Organization for Migration, 2009) 

	 ทั้งน้ี งานวจิยัหลายช้ิน เช่น แสงดาว เประกนัยา และคณะ (Perakanya, Charoenchai, 

and Piyabanditkul, 2005) และสุพจนท์าวงศ ์ (Thawong, 2014) พบวา่การออกไปรับจา้ง
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ท�ำงานท่ีต่างประเทศนั้น แรงงานจะมีประสบการณ์และไดรั้บการยอมรับนบัถือเพ่ิมมากข้ึน

เม่ือกลบัคืนสู่ชุมชน อยา่งไรก็ตามผลกระทบท่ีเกิดข้ึนในดา้นลบปรากฏใหเ้ห็นชดัเจน 

ในเร่ืองการคิดถึงบา้น การไดรั้บรายไดน้อ้ยไม่แน่นอน ไม่ยติุธรรม ตลอดจนแรงงาน 

ไม่สามารถส่ือสารดว้ยภาษาของนายจา้ง นอกจากน้ียงัพบปัญหาทั้งในเร่ืองสุขภาพ เศรษฐกิจ 

และสงัคมโดยปัญหาเร่ืองสุขภาพพบมากท่ีสุด กล่าวคือ การด�ำเนินชีวิตในต่างประเทศ 

เป็นไปอยา่งดอ้ยคุณภาพ แรงงานบางรายขาดการดูแลเอาใจใส่จากนายจา้งในเร่ืองการ 

จดัสวสัดิการ ท่ีอยูอ่าศยัและสถานท่ีท�ำงานไม่สะอาด ไม่ปลอดภยั การรับประทานอาหาร

ไม่ตรงตามเวลาและมีคุณค่าทางโภชนาการไม่ครบถว้น อีกทั้งตอ้งท�ำงานหนกัทั้งในเวลา

และล่วงเวลาท�ำใหร่้างกายขาดการพกัผอ่นและไม่ไดอ้อกก�ำลงักาย แรงงานบางรายด่ืมสุรา

และเคร่ืองด่ืมชูก�ำลงัเป็นประจ�ำ ท�ำใหร่้างกายอ่อนแอ เส่ียงต่อการเกิดปัญหาสุขภาพและ

ไดรั้บอุบติัเหตุจากการท�ำงาน นอกจากน้ีความห่างไกลและขาดท่ีปรึกษาท�ำใหท้ั้งแรงงาน

และครอบครัวเกิดความเหงา ความเครียด และความวติกกงัวล 

	 ในเร่ืองเศรษฐกิจ คือการท่ีไปรับจา้งท�ำงานต่างประเทศตอ้งเสียค่าใชจ่้ายค่อนขา้งสูง 

แรงงานและครอบครัวตอ้งกูย้ืมเงินเพ่ือเป็นค่าใชจ่้ายในการเดินทาง ส่วนเร่ืองสังคม 

พบว่าการห่างไกลกนัของแรงงานกบัครอบครัวส่งผลให้เกิดการนอกใจของคู่สมรส  

เกิดการหยา่ร้าง ขดัแยง้กบัญาติพ่ีนอ้ง ขาดความรักความอบอุ่นในครอบครัว บุตรติดยาเสพติด

และมีความประพฤติไม่เหมาะสม (Perakanya, Charoenchai, and Piyabanditkul, 2005) 

นอกจากน้ีหากเป็นเยาวชน ส่ิงท่ีพบคือปัญหาเร่ืองการปรับตวั การเกิดความรู้สึกแปลกแยก

จากผูอ่ื้น ความรู้สึกดอ้ยค่า รู้สึกวา่ตนเองเป็นพลเมืองชั้นสอง (Mao and Sundell, 2014, 

อา้งถึงใน Sukheeatta, Suksawat, and Seansa, 2018) ประเดน็ท่ีน่าสนใจ คือ ปัญหาการปรับตวั

ทางวฒันธรรม แมว้า่แรงงานขา้มชาติในงานวจิยัน้ีจะมาจากประเทศเพ่ือนบา้นท่ีมีพรมแดน

ติดกบัไทย มีสภาพภมิูอากาศ ศาสนา ประเพณีใกลเ้คียงกนั ตลอดจนมีรากเหงา้ความเป็น

ชนชาติและประวติัศาสตร์ร่วมกนั กระนั้นงานวิจยัท่ีศึกษาแรงงานยา้ยถ่ินชาวเมียนมา 

ท่ีท�ำงานในประเทศไทยของ Noom &Vergara (2011) พบว่าแรงงานเมียนมามีชีวิต 

ความเป็นอยูย่ากล�ำบาก มีปัญหาดา้นภาษา รู้สึกวา่ตนถกูดูถกู และมีความเครียดระดบัสูง

จากการผสมผสานทางวฒันธรรม 
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การทบทวนวรรณกรรม

	 แรงงานข้ามชาตกิบัการปรับตวัทางวฒันธรรม

	 พรวภิา เหาตะวานิช และคณะ (Hautavanija, Tuicomepee, and Kotrajaras, 2013) 

อธิบายวา่การปรับตวัทางวฒันธรรมเป็นกระบวนการระยะยาวในการปรับตวัของบุคคล 

ท่ีเนน้ความสมัพนัธ์ระหวา่งสมดุลภายในจิตใจกบัส่ิงแวดลอ้มภายนอกท่ีเป็นส่ิงแวดลอ้ม

ใหม่โดยบุคคลจะรู้สึกวา่ตนเองเขา้ถึงความคลา้ยคลึงและความแตกต่างระหวา่งส่ิงท่ีเป็น

วฒันธรรมเดิมและวถีิชีวติในวฒันธรรมใหม่ จนมีความเขา้ใจ มีการปรับตวั และสามารถ

ด�ำเนินชีวิตดว้ยความรู้สึกวา่ตนเป็นส่วนหน่ึงของวฒันธรรมนั้น รวมไปถึงการท่ีบุคคล 

มีความสมัพนัธ์กบัวฒันธรรมเจา้บา้นในระดบัต่าง ๆ  ซ่ึงวธีิการในการจดัการกบัวฒันธรรม

ใหม่นั้นแตกต่างกนัโดยข้ึนอยูก่บัปัจจยัเช่น พฤติกรรม ความคิด อารมณ์ และลกัษณะ 

พ้ืนฐานของแต่ละบุคคลซ่ึงแตกต่างกนั ทั้งน้ี การปรับตวัทางวฒันธรรม ประกอบดว้ย  

4 ระยะ ไดแ้ก่ 

	 1.	 ขั้นต่ืนตาต่ืนใจ (Honeymoon Stage) เป็นช่วงท่ีผูย้า้ยถ่ินเพิ่งมาถึงจุดหมาย  

มองวา่ทุกส่ิงทุกอยา่งในวฒันธรรมใหม่เป็นส่ิงท่ีน่าสนุกสนาน น่าต่ืนเตน้ น่าสนใจ 

	 2.	 ขั้นวกิฤต หรือต่อตา้น (Crisis Stage) เป็นช่วงท่ีผูย้า้ยถ่ินเร่ิมเห็นความแตกต่าง

ทางวฒันธรรมท่ีชดัเจนข้ึน เกิดความอึดอดัคบัขอ้งใจจากการต่ืนตระหนกทางวฒันธรรม 

ความรู้สึกท่ีตามมา คือ หงุดหงิด ซึมเศร้า กงัวล กลวั

	 3.	 ขั้นฟ้ืนตวั (Recovery Stage) ผูย้า้ยถ่ินเร่ิมมีพฒันาการในการด�ำเนินชีวติประจ�ำวนั 

และรู้สึกสบายใจต่อส่ิงแวดลอ้มรอบตวั 

	 4.	 ขั้นปรับตวั (Adjustment Stage) เป็นช่วงท่ีผูย้า้ยถ่ินรู้สึกวา่ ตนเป็นคนต่างถ่ินลดลง 

รู้สึกวา่ตนเป็นส่วนหน่ึงของวฒันธรรมใหม่ รู้สึกวา่สามารถท�ำใหว้ฒันธรรมของตนเอง

และการอยูอ่าศยัในวฒันธรรมใหม่ไปดว้ยกนัไดอ้ยา่งสมดุล 

	 นอกจากน้ี งานศึกษาของพรวภิา เหาตะวานิช และคณะ (Hautavanija, Tuicomepee, 

and Kotrajaras, 2013) น้ียงัมีขอ้คน้พบท่ีน่าสนใจหลายประการทั้งในประเดน็การปรับตวั

ทางวฒันธรรมของแรงงาน ตลอดจนสภาวการณ์ท่ีเกิดข้ึนตั้งแต่ช่วงก่อนยา้ยถ่ินไปท�ำงาน 

ช่วงขณะอยูใ่นถ่ินใหม่ และช่วงหลงัการยา้ยถ่ินกลบัสู่บา้นเกิด ดงัขอ้มูลในตารางต่อไปน้ี 
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ตารางที ่1	 การปรับตวัทางวฒันธรรมของผูใ้ชแ้รงงานยา้ยถ่ิน (Hautavanija, Tuicomepee, 

and Kotrajaras, 2013: 27)

	 แรงงานข้ามชาตกิบัการเปิดรับส่ือของไทย

	 แมจ้ะยงัไม่มีงานวจิยัท่ีอธิบายถึงพฤติกรรมการเปิดรับส่ือของไทยและความสมัพนัธ์

ระหวา่งส่ือกบัแรงงานขา้มชาติในประเทศไทยอยา่งเป็นรูปธรรม แต่ทุกวนัน้ีกป็ฏิเสธไม่ได้

วา่ส่ือมวลชนโดยเฉพาะโทรทศัน ์ (ทั้งแบบส่ือเก่าในรูปของเคร่ืองรับโทรทศัน ์และแบบ

ส่ือใหม่ในรูปของการรับชมผา่นอุปกรณ์อ่ืนทางออนไลน)์ มีบทบาทส�ำคญัอยา่งยิง่ต่อสงัคม

และการด�ำเนินชีวติประจ�ำวนัของผูค้นอนัเน่ืองมาจากการเขา้ถึงง่าย อีกทั้งยงัมีภาพเคล่ือนไหว

ท่ีผูรั้บสารจะเขา้ใจความหมายไดแ้มไ้ม่รู้ภาษา ดงันั้น จึงปฏิเสธไม่ไดว้า่แรงงานเพ่ือนบา้น

จ�ำนวนมากท่ีเขา้มาท�ำงานในประเทศไทยไดก้ลายเป็นกลุ่มผูรั้บชมรายการโทรทศัน์ไทย
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กลุ่มใหญ่อีกกลุ่มหน่ึงไม่วา่จะเปิดรับชมโดยตั้งใจหรือโดยบงัเอิญกต็าม ทั้งน้ี ฮสัตนัและ

คณะ (Huston et al., 1992:) อา้งถึงงานวจิยัท่ีศึกษาความสมัพนัธ์ระหวา่งลกัษณะประชากร

กบัพฤติกรรมการรับชมโทรทศัน์ และอธิบายว่าชนกลุ่มนอ้ยในสังคมอเมริกนัซ่ึงเป็น 

ผูมี้รายไดต้ �่ำ  และไม่ไดอ้ยูใ่นระบบการศึกษาเป็นกลุ่มคนท่ีใชเ้วลาวา่งส่วนใหญ่ไปกบั 

การรับชมโทรทศันโ์ดยเฉพาะอยา่งยิง่ช่องท่ีมีรายการเป็นภาษาสเปน สาเหตุเพราะโทรทศัน์

เป็นช่องทางในการเสพภาษาและวฒันธรรมรากเหงา้ของพวกเขา อีกทั้งเป็นหนทางของ

การกนัตวัเองออกจากสงัคมใหญ่ นอกจากน้ีโทรทศันย์งัมีบทบาทส�ำคญัต่อทศันคติ อารมณ์ 

พฤติกรรม และการเรียนรู้ของผูช้ม พลเมืองในสังคมใหญ่ทั้งในสหรัฐอเมริกาและอีก 

หลายประเทศไม่มีโอกาสไดป้ฏิสมัพนัธ์กบัชนกลุ่มนอ้ยในชีวติประจ�ำวนั โทรทศันจึ์งเป็น

ช่องทางเดียวเท่านั้นท่ีจะท�ำใหค้นทัว่ไปไดเ้ห็นและรู้จกัชนกลุ่มนอ้ยในขณะท่ีชนกลุ่มนอ้ย

เองกถื็อวา่ไม่ไดเ้ป็นตลาดส�ำคญัในอุตสาหกรรมโทรทศัน์ เน่ืองจากเป็นคนกลุ่มเลก็ท่ีไม่มี

ก�ำลงัซ้ือและไม่ดึงดูดโฆษณาซ่ึงเป็นรายไดห้ลกัของรายการ (Huston et al., 1992) อีกทั้ง

บทบาทของโทรทศันท่ี์มีต่อผูช้มไม่ไดข้ึ้นอยูก่บัเน้ือหาท่ีเผยแพร่ออกไปเท่านั้น แต่ยงัข้ึนอยู่

กบัลกัษณะของผูช้ม เป้าหมายในการรับชม และความสนใจเฉพาะของผูช้มแต่ละคนดว้ย 

(Huston et al., 1992) ค �ำอธิบายน้ี สอดคลอ้งกบัแนวคิดจิตวิทยาโดย สุชา จนัทน์เอม  

(Jan-aim, 1999) และจิตวทิยาการส่ือสารโดย เสรี วงษม์ณฑา (Wongmontha, 1980) โดยสรุป

ดงัน้ี 

	 1.	 มนุษยทุ์กคนเป็นปัจเจกบุคคลท่ีมีความตอ้งการส่วนตวั ผูรั้บสารมีแนวโนม้ท่ีจะ

เลือกใช ้เลือกสนใจขอ้มูล เลือกจดจ�ำ ตลอดจนตีความหมายท่ีสอดคลอ้งกบัความตอ้งการ 

ประสบการณ์ ทศันคติ แรงจูงใจ และความเช่ือของตนท่ีมีอยูเ่ดิมแลว้ 

	 2.	 มนุษยเ์จาะจงแสวงหาข่าวสารตามความพึงพอใจโดยไม่ตอ้งถูกยดัเยยีดใหอ่้าน

หรือฟัง และมีทางเลือกท่ีจะหลบหลีกข่าวสารไดต้ามตอ้งการ

	 3.	 การใชส่ื้อสารมวลชนของมนุษยมี์จุดมุ่งหมาย

	 4.	 ส่ือสารมวลชนตอ้งแข่งขนักบัส่ิงเร้าอ่ืนอีกหลายอยา่งเพื่อท่ีจะตอบสนองไดต้รง

ความคิด ความเช่ือ และความโนม้เอียงของมนุษย์

	 อยา่งไรกต็ามความเห็นท่ีชวนใหข้บคิดในเร่ืองบทบาทของส่ือโทรทศันท่ี์มีต่อแรงงาน

ขา้มชาตินั้นมาจากนกัวิชาการดา้นนิเทศศาสตร์ช่ือ วิภา อุตมฉนัท ์ (Utamachan, 2001)  

ผูส้ะทอ้นว่าอิทธิพลและองคค์วามรู้จากตะวนัตกชกัจูงความคิดและการกระท�ำให ้

ตอ้งคิดตามและท�ำตามจนคนไทยขาดความเป็นตวัของตวัเอง “เราสนใจใฝ่รู้เร่ืองราว 

ความเป็นไปในโลกเกือบทุกเร่ือง แต่เร่ืองใกลต้วัเราเองกลบัเป็นความรับรู้ท่ีไม่ชดัเจน... 
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เราไม่รู้และไม่เขา้ใจอะไรเลยเก่ียวกบัสถานภาพของเราทั้งในฐานะผูส่้งสารและผูรั้บสาร 

ทั้ง ๆ  ท่ีขอ้เทจ็จริงในประวติัศาสตร์บอกเราวา่ ขอ้มลูข่าวสารท่ีไหลผา่นเขา้ออกระหวา่งประเทศ 

สามารถก่อบทบาททั้งในเชิงสร้างสรรคห์รือส่งผลกระทบท่ีร้ายแรงต่อประเทศคู่กรณี 

ไดเ้ป็นอยา่งมาก” มากไปกวา่นั้นวิภายงักล่าวถึงอิทธิพลของส่ือในบริบทความสมัพนัธ์

ระหวา่งประเทศไวอี้กดว้ยวา่ ส่ือมวลชนเองเป็นสถาบนัท่ีมีอิสระและไม่ไดท้�ำหนา้ท่ีเพียง

ผูร้ายงานเหตุการณ์เท่านั้น แต่ยงัเป็นผูตี้กรอบและตีความเหตุการณ์ต่าง ๆ ทางสงัคมตลอดจน

ใส่รหสัความหมายก่อนน�ำเสนอต่อสาธารณชนหากส่ือมวลชนใชภ้าษาท่ีสร้างความขดัแยง้

กย็ิง่ง่ายต่อการท�ำลายความสมัพนัธ์อนัเป็นปกติระหวา่งประเทศ (Utamachan, 2001)

	 ขณะท่ีการตั้งขอ้สงัเกตุของผูว้จิยัเอง กพ็บปรากฏการณ์ท่ีสอดคลอ้งกบัความเห็นขา้งตน้

วา่ คนไทยไม่ค่อยรู้และไม่ค่อยเขา้ใจอะไรเก่ียวกบัแรงงานจากประเทศเพ่ือนบา้น อาจเป็น

เพราะ ‘พวกเขา’ อยูใ่กลต้วักบั ‘พวกเรา’ มากไปจนถกูมองขา้ม หรืออาจเป็นเพราะ ‘พวกเขา’ 

อยูไ่กลตวั ‘พวกเรา’ เกินไปในฐานะคนต่างดา้วท่ีแค่เขา้มาขายแรงงานและสุดทา้ยก็ตอ้ง

กลบัถ่ินฐาน โดยเฉพาะทศันวิสัยท่ีมองแรงงานขา้มชาติเป็นมนุษยท่ี์มีชีวิตและจิตใจ 

แทบจะไม่ถกูพดูถึงหรือน�ำเสนอ ตรงกนัขา้ม ข่าวสารท่ีมกัไดย้นิผา่นส่ือโทรทศันอ์ยูเ่สมอ

จะแวดลอ้มไปดว้ยประเด็นเชิงลบ เช่น การฝ่าฝืนกฎหมาย การประสบอุบติัเหตุหรือ 

เสียชีวติจากการท�ำงาน การขาดสวสัดิการ การเป็นภาระของประเทศ การโดนหยามหม่ิน

และดูถกู เป็นตน้ ทั้งน้ี ขอ้มูลจากการส�ำรวจคนไทย 2,000 คนใน 4 จงัหวดัท่ีมีพรมแดน

ติดกบัเมียนมาในเร่ืองทศันคติท่ีมีต่อแรงงานยา้ยถ่ิน จดัท�ำโดยสถาบนัวจิยัประชากรและ

สงัคม มหาวทิยาลยัมหิดล และการสนบัสนุนขององคก์ารอนามยัโลกและสหภาพยโุรป

สะทอ้นใหเ้ห็นวา่คนไทยหวาดระแวงแรงงานขา้มชาติอยา่งมากโดยเฉพาะกลุ่มท่ีไม่ได ้

จดทะเบียนอยา่งถกูตอ้ง โดยมากกวา่คร่ึงรู้สึกวา่แรงงานเหล่าน้ีเป็นภยัต่อชีวติและทรัพยสิ์น 

อนัเป็นผลสืบเน่ืองจากการน�ำเสนอข่าวดา้นลบเก่ียวกบัแรงงานขา้มชาติของส่ือมวลชน 

(Sunpuwan and Niyomsilpa, 2014)

	 การทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวขอ้งโดยเฉพาะแนวคิดเร่ืองการปรับตวัทางวฒันธรรม

ของผูใ้ชแ้รงงานยา้ยถ่ินแนวคิดเร่ืองบทบาทของส่ือโทรทศันต่์อสงัคมแนวคิดเร่ืองจิตวทิยา

การส่ือสารและการเปิดรับส่ือ ตลอดจนแนวคิดเร่ืองอิทธิพลของส่ือในบริบทความสมัพนัธ์

ระหวา่งประเทศดงัท่ีไดอ้ธิบายไปขา้งตน้น้ี ผูว้จิยัไดน้�ำมาประยกุตใ์ชเ้ป็นกรอบการเก็บขอ้มูล 

วเิคราะห์ และอภิปรายสภาวะ ‘ไกลบา้น’ ของแรงงานชาวเมียนมา ลาว และกมัพชูาท่ีเดินทาง

เขา้มาท�ำงานในประเทศไทย ดงัแผนภาพต่อไปน้ี
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วธีิการศึกษา

	 งานวจิยัน้ีมีวตัถุประสงคข์องการศึกษาเพ่ือคน้หาความสมัพนัธ์ระหวา่งส่ือโทรทศัน์

ไทยและผูรั้บส่ือท่ีเป็นแรงงานขา้มชาติผา่นค�ำถามวจิยั 2 ขอ้ กล่าวคือ

	 1.	 มุมมองของแรงงานขา้มชาติท่ีมีต่อส่ือโทรทศันข์องไทยเป็นอยา่งไร

	 2.	 มุมมองของผูเ้ช่ียวชาญไทยท่ีมีต่อการผลิตรายการโทรทศัน์ส�ำหรับแรงงาน 

ขา้มชาติเป็นอยา่งไร 

	 ผูว้จิยัอาศยัการเกบ็ขอ้มูลดว้ยวธีิการเชิงคุณภาพเพ่ือคน้หาค�ำตอบใหแ้ก่ค�ำถามวจิยั

ดงักล่าว โดยมีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี 

	 กลุ่มตวัอย่าง และเคร่ืองมอืในการเกบ็ข้อมูล

	 ส�ำหรับค�ำถามวจิยัขอ้ท่ีหน่ึงผูว้จิยัใชก้ารสนทนาอยา่งไม่เป็นทางการและการสมัภาษณ์

แบบไม่มีโครงสร้าง (Unstructured Interview) กบัแรงงานสญัชาติเมียนมา ลาว และกมัพชูา

ท่ีท�ำงานและพกัอาศยัอยูใ่นเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑล ทั้งน้ี ผูว้จิยัไม่ไดก้�ำหนด

จ�ำนวนแรงงานไวแ้น่ชดั อีกทั้งใชว้ิธีการคดัเลือกแบบบงัเอิญ (Accidental Sampling) 

หมายความวา่ เม่ือพบแรงงานกลุ่มเป้าหมายทั้งแบบเด่ียวและแบบกลุ่มท่ีพอจะส่ือสารภาษา

ไทยไดแ้ละยนิดีท่ีจะใหค้วามร่วมมือในการเกบ็ขอ้มูล ผูว้จิยักจ็ะบนัทึกเสียงการสนทนา 

พร้อมจดบนัทึกค�ำตอบเอาไว ้ การเก็บขอ้มูลน้ีด�ำเนินไปทุกวนัตามแหล่งท่ีมีแรงงาน 

รวมตวักนัเป็นจ�ำนวนมาก ไดแ้ก่ เพิงท่ีพกัคนงานก่อสร้าง หอ้งเช่า รวมทั้งการลงพ้ืนท่ี 

ในตลาดมหาชยั จงัหวดัสมุทรสาคร จนกระทัง่ยติุการเก็บขอ้มูลหลงัจากผา่นไปแลว้  

2 สปัดาห์เม่ือพบวา่ขอ้มูลท่ีไดรั้บนั้นอ่ิมตวั (Data Saturation) 
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ปีที่ 15 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2563)

	 ส�ำหรับค�ำถามวจิยัขอ้ท่ีสอง ผูว้จิยัใชว้ธีิการสมัภาษณ์ผา่นขอ้ค�ำถามแบบมีโครงสร้าง 

(Structured Interview) เป็นรายบุคคลกบักลุ่มผูเ้ช่ียวชาญดา้นส่ือมวลชนและสิทธิแรงงาน

ขา้มชาติรวม 4 คน ไดแ้ก่ 

	 1.	 คุณโสภิต หวงัววิฒันา ส่ือมวลชนอาวโุสดา้นการกระจายเสียง

	 2.	 คุณกว ีจงกิจถาวร นกัวชิาการอิสระและผูเ้ช่ียวชาญดา้นส่ือมวลชนไทย-อาเซียน

	 3.	 คุณชยัรัตน์ ราชปักษี เจา้หนา้ท่ีฝ่ายคุม้ครองสิทธิมนุษยชนดา้นแรงงานมูลนิธิ 

เครือข่ายส่งเสริมคุณภาพชีวติแรงงาน 

	 4.	 คุณกุลชาดา ชยัพิพฒัน์ ผูจ้ดัการฝ่ายรณรงคสิ์ทธิเสรีภาพส่ือมวลชน เครือข่าย

ส่ือมวลชนในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

	 วธีิการวเิคราะห์ข้อมูล

	 ผูว้จิยัไดน้�ำเสียงสมัภาษณ์ท่ีบนัทึกไวน้ั้นพิมพเ์ป็นขอ้ความออกมาในรูปแบบตวัอกัษร

จากนั้นอาศยัการจดักระท�ำกบัขอ้ความดว้ยเทคนิค 4Cs (Savin-Baden and Major, 2013) 

กล่าวคือ ขอ้ความท่ีน่าสนใจและเป็นประโยชน์จะถูกตดั (Cut) แยกออกมาเพ่ือลงรหสั 

(Coded) และจดักลุ่ม (Categorized) จนกระทัง่ไดข้อ้ความท่ีอยูใ่นชุดเดียวกนัซ่ึงจะถกูแปลง 

(Converted) เป็นผลการศึกษาต่อไป

ผลการศึกษา

	 ดงัท่ีไดก้ล่าวไปแลว้วา่งานวิจยัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พ่ือคน้หาความสัมพนัธ์ระหวา่ง 

ส่ือโทรทศัน์ไทยกบัผูรั้บส่ือท่ีเป็นแรงงานขา้มชาติชาวเมียนมา ลาว และกมัพชูา เน้ือหา 

ต่อไปน้ีจะแบ่งการน�ำเสนอออกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกเป็นขอ้คน้พบท่ีผูว้ิจยัขอหยบิยก 

มาไวใ้นท่ีน้ีเฉพาะกรณีศึกษาสัญชาติละ 2 คน ส่วนท่ีสองเป็นขอ้คน้พบท่ีไดรั้บจาก 

การสมัภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญดงัน้ี 

	 1. มุมมองของแรงงานข้ามชาตทิีม่ต่ีอส่ือโทรทศัน์ของไทย

	 แรงงานเมยีนมา : ส่ือไทยท�ำให้ตืน่กลวั

	 ศรี เป็นหญิงชาวเมือง Hpa An (พะอนั) อาย ุ 43 ปี ลกัษณะท่าทางกระฉบักระเฉง 

ปัจจุบนัท�ำงานเป็นลูกจา้งตดัแต่งก่ิงไม ้ตน้ไมท่ี้เกาะกลางถนนใหแ้ก่กรุงเทพมหานคร 

ในสังกดัของบริษทัเอกชนแห่งหน่ึง โดยเขา้มาท�ำงานท่ีไทยคร้ังแรกเม่ืออายุ 19 ปี  

ดว้ยการหลบหนีเขา้เมืองมาคนเดียวพร้อมกบัเพ่ือนแรงงานอีกจ�ำนวนหน่ึงท่ีนัง่อดัแน่น 

กนัมาในรถขนส่ง ประสบการณ์แรกในไทยของเธอไม่ค่อยดีนกั เร่ิมท�ำงานเป็นคนท�ำ 

ความสะอาดบา้นท่ีจงัหวดัชลบุรี ไดเ้พียง 1 ปี กต็อ้งหลบหนีออกจากบา้นนายจา้งเพราะ
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ไม่เคยไดรั้บค่าแรง อีกทั้งถูกข่มขู่ว่าจะถูกจบัตวัส่งต�ำรวจ จากนั้นยา้ยไปอยูน่ครปฐม 

 จนกระทัง่มาอยูถ่าวร มีสามี มีลกู ท่ียา่นพทุธมณฑลสาย 3

	 ปาน เป็นหญิงชาวมอญ อาย ุ 38 ปี และท�ำงานอยูท่ี่ไทยมาแลว้ 15 ปี ปัจจุบนั 

เป็นลูกจา้งในร้านขายของช�ำท่ีหมู่บา้นมหาชยันิเวศน์ สมุทรสาคร โดยยงัคงนุ่งผา้และ 

ทาแป้งทานาคาบนแกม้ นัง่พบัเพียบเรียบร้อยในขณะพดูคุยกบัผูว้จิยั เธอเล่าวา่เพ่ือนท่ีรู้จกั

พาหลบหนีเขา้เมืองมาท�ำงานอยูท่ี่หมู่บา้นแห่งน้ีตั้งแต่แรกและไม่เคยยา้ยไปไหนเลย 

	 ส�ำหรับสภาวะ ‘ไกลบา้น’ เม่ือถกูถามวา่ตอนมาไทยคร้ังแรกเป็นอยา่งไร ศรีร้องไห ้

ส่วนปานน�้ำตาคลอ ทั้งคู่ตอบวา่คิดถึงบา้นมากท่ีสุด โดยเฉพาะพอ่กบัแม่ เป็นห่วงไปหมด

ทุกอยา่ง ความเป็นอยูจ่ะเป็นอยา่งไร จะติดต่อกนัไดไ้หม และจะไดเ้จอกนัอีกหรือไม่  

พร้อมกบักงัวลตวัเองเช่นกนัวา่จะมีชีวติเป็นอยา่งไร ส่ิงท่ีกลวัท่ีสุดคือถกูต�ำรวจจบั พดูไทย

กไ็ม่ได ้ไม่กลา้ออกไปไหนมาไหนหรือเดินในท่ีสาธารณะ ต่ืนเชา้ท�ำงาน ตกเยน็กเ็ขา้หอ้งพกั 

ไม่พดูคุยกบัคนไม่คุน้หนา้ 

	 ทั้งน้ี บทบาทของโทรทศัน์ไทยกลบัยิ่งสร้างความต่ืนกลวัเขา้ไปอีก จากการชม 
รายการข่าวท่ีมกัมีเร่ืองราวดา้นลบเก่ียวกบัแรงงานเมียนมา

“กลวัมาก กลวัไปหมด เวลาดขู่าวกมี็แรงงานพม่าตายอะไรงี ้น่ังรถกันมาเยอะ ๆ 

แล้วหายใจไม่ออกตาย มีคนงานถกูฆ่าอะไรยงังี ้กลวั ไม่ค่อยชอบ” 

(Sri, Interview on October 30, 2018) 

“ไม่ค่อยได้ดทีูวีหรอก ฟังไม่ค่อยรู้ ไม่มีอะไรให้ด ู... ข่าวกด็เูหมือนกัน แต่ไม่ชอบ 

... ท�ำงานเลิกกก็ลบัห้อง คุยกับลกู” (Pan, Interview on November 6, 2018)

	

	 ขอ้มูลท่ีไดรั้บจากตวัแทนแรงงานชาวเมียนมาในคร้ังน้ีท�ำใหส้รุปไดว้า่เน้ือหาสาระ

ในส่ือโทรทศันไ์ทยเป็นเร่ืองไกลตวัและสร้างความหวาดกลวัจึงปฏิเสธการรับชม ประกอบ

กบัอุปสรรคดา้นการส่ือสารแรงงานชาวเมียนมาจึงไม่ค่อยไดป้ระโยชน์จากข่าวสารและ

ความบนัเทิงท่ีปรากฏในส่ือ อยา่งไรก็ตามจากการลงพ้ืนท่ีส�ำรวจชุมชนชาวเมียนมา 

ในหมู่บา้นมหาชยันิเวศน์ สมุทรสาคร ผูเ้ขียนพบวา่โทรศพัทมื์อถือและส่ือออนไลนเ์ป็น

ท่ีนิยมมากกวา่ จากการสังเกตพฤติกรรมและการพดูคุยอยา่งไม่เป็นทางการกบัแรงงาน 

คนอ่ืนอีกหลายคนท�ำใหท้ราบวา่ชาวเมียนมารับรู้ข่าวสารผา่นส่ือท่ีเป็นภาษาของตนเอง 

และผา่นเครือข่ายคนรู้จกัท่ีส่ือสารกนัในเฟซบุก๊
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	 แรงงานลาว : โทรทศัน์คอืส่ือเช่ือมใจ

	 เท่ียง เป็นชายยิม้แยม้แจ่มใส อาย ุ 35 ปีจากแขวงจ�ำปาศกัด์ิ เขา้มาท�ำงานเร่ิมแรก 

ดว้ยการเป็นช่างเช่ือมเหลก็ท่ีสมุทรปราการ ปัจจุบนัอยูอ่าศยัท่ีกรุงเทพฯ มาแลว้ 6 ปี และ

ยึดอาชีพเดิมตลอดมาเพ่ือส่งเงินกลบับา้น สาเหตุท่ีตดัสินใจมาท�ำงานท่ีไทยเน่ืองจาก 

ค่าแรงดีกวา่และมีงานท�ำต่อเน่ือง ไม่อด ส�ำหรับประสบการณ์การใชชี้วิต เท่ียงกล่าววา่ 

ไม่เป็นปัญหา เน่ืองจากไทยและลาวคลา้ยกนัทุกอยา่ง ส่ือสารกนัรู้เร่ือง และมีเพ่ือนมากมาย 

ส่วนในเร่ืองการเปิดรับส่ือโทรทศัน ์เท่ียงใหข้อ้มูลวา่

“ดหูมดครับ ดทุูกอย่าง ข่าว ละคร วาไรตี ้หนังกด็ ูเข้ามาท�ำงานใหม่ ๆ พอมีเงินเกบ็ 

กซ้ื็อทีวีเองเลย ไม่ต้องไปอาศัยดูกับคนอ่ืนเหมือนเม่ือก่อน ... ช่อง 8 มีอะไร 

ให้ดูเยอะ ช่อง 3 ช่อง 7 กด็ูมาต้ังแต่อยู่จ�ำปาศักด์ิ คนท่ีน่ัน 80-90 เปอร์เซนต์  

ดูทีวีไทย แถวนี ้ ถ้าคนไหนมีเงินหน่อย เขากติ็ดกล่อง ติดจาน ดูช่องของลาว 

ได้อีก ได้รู้ข่าวท่ีบ้านด้วย แต่มนักไ็ม่สนุกเหมือนช่องของไทยนะ” 

(Thiang, Interview on October 30, 2018)

ส�ำหรับสภาวะ ‘ไกลบา้น’ เท่ียงกล่าววา่

“โอ๊ยกคิ็ดถึงอยู่ล่ะครับ คิดถึงลกู คิดถึงเมีย แต่กโ็ทรหาอยู่ ดทีูวีกช่็วยให้หายคิดถึง 

เพราะมนัม่วน มนัเพลิน ด ูๆ ไปกห็มดไปวนัหน่ึงแล้ว” 

(Thiang, Interview on October 30, 2018)

	 หวา เป็นหญิงชาวปากซอง อาย ุ40 ปี ท�ำงานท่ีไทยมาแลว้ 9 ปี ตั้งแต่โขงเจียม พทัยา 

เสนา ส�ำโรง และตล่ิงชนั หารายไดจ้ากการเป็นลูกจา้งท่ีบ่อเล้ียงปลา เสิร์ฟอาหาร  

ขายกบัขา้ว ท�ำความสะอาด ปัจจุบนัอาศยัอยูก่บัสามีชาวลาวและเช่าหอ้งพกัอยูท่ี่เขตทววีฒันา 

สาเหตุท่ีมาท�ำงานท่ีไทยเน่ืองจากฐานะยากจนและตอ้งส่งเสียลูกท่ียงัอยูจ่ �ำปาศกัด์ิ แมว้า่

หวาเป็นคนไม่ชอบดูโทรทศัน ์และไม่มีขอ้มูลดา้นพฤติกรรมการรับส่ือประเภทอ่ืนของไทย 

แต่ประเดน็ท่ีน่าสนใจจากหวา คือ ละครจกัร ๆ วงศ ์ๆ ของไทย เช่ีอมใจไปถึงลกู

“คิดถึงญาติ คิดถึงลกู อยากกลบัไปหาบ่อย ๆ ตอนมาแรก ๆ กท็�ำบ่อปลา เหงา ๆ 

ตอนเยน็ไม่รู้จะท�ำอะไร กไ็ปน่ังดูต้นไม้ ดูลม ดูฟ้าไป ... โทรทัศน์ไม่ค่อยดูหรอก 
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ไม่รู้สิ ตอนนีก้ย็งัไม่ชอบดู แต่เวลาเห็นละครอะไรนะ ท่ีช่อง 7 วันเสาร์-อาทิตย์  

เช้า ๆ น่ะ กคิ็ดถึงลกู ลกูมนัชอบดู” (Wha, Interview on October 30, 2018) 

	 ขอ้มูลท่ีไดรั้บจากตวัแทนแรงงานลาวอยา่งหวากบัเท่ียง แสดงใหเ้ห็นถึงอิทธิพลของ

โทรทศัน์ไทยท่ีมีต่อพ่ีนอ้งชาวลาว โดยเฉพาะอยา่งยิง่แขวงใกลเ้คียงกบัไทยท่ีสัญญาณ 

การออกอากาศขา้มผา่นพรมแดนประเทศและประชาชนจากทั้งสองฝ่ังสามารถรับชมรายการ

โทรทศันข์องกนัและกนัไดอ้ยา่งอิสระ นอกจากน้ี ขอ้มูลยงัยนืยนัขอ้คน้พบในงานวจิยัของ

วภิา อุตมฉนัท ์ (Utamachan, 2001) ซ่ึงมอบความรู้ไวว้า่ ฐานะทางเศรษฐกิจท่ีเหนือกวา่

ท�ำใหส่ื้อกระจายเสียงไทยไดเ้ปรียบลาวในดา้นจ�ำนวนคล่ืนวทิยท่ีุขา้มไปจากไทย จ�ำนวน

ชัว่โมงออกอากาศท่ีต่อเน่ืองและยาวนานกวา่ เทคโนโลยท่ีีทนัสมยั และทุนการด�ำเนินงาน

ท่ีสูงกวา่มาก ความแตกต่างในระบบการเมืองยงัท�ำใหห้นา้ท่ีของส่ือทั้งสองระบบแตกต่าง

กนั ส่งผลใหร้ายการของไทยมีลกัษณะตามใจตลาด สามารถสร้างแรงดึงดูดผูช้มไดม้ากกวา่

ส่ือของลาวซ่ึงถูกก�ำหนดใหท้�ำหนา้ท่ีการเมือง ชาวลาวตลอดทั้งชายแดนตั้งแต่ตอนเหนือ

ถึงตอนใตคื้อผูรั้บส่ือไทยท่ีแทจ้ริง เศรษฐกิจ การเมือง จิตวิทยา ภาษา และวฒันธรรม 

จึงเป็นผลพวงดา้นผลกระทบของส่ือกระจายเสียงไทยท่ีมีต่อลาว แมว้่าค �ำสัมภาษณ์ 

ของหวา และเท่ียง จะไม่ไดร้ะบุถึงผลกระทบของส่ือไทยท่ีมีต่อการด�ำเนินชีวติ แต่ขอ้สรุป

ในส่วนน้ีช้ีชดัวา่โทรทศันคื์อส่ือเช่ือมใจ ท�ำใหค้นอยูไ่กลไดใ้กลชิ้ดกนั 

	 แรงงานกมัพูชา : ส่ือไทยคอืแหล่งเรียนรู้

	 เชือด หรือท่ีสะกดในภาษาองักฤษวา่ Chhoeut Sameng ตามขอ้มูลในบตัรประชาชน 

และเอกสารการจดทะเบียนแรงงานอยา่งถูกตอ้ง พร้อมกบัการพูดภาษาไทยไดอ้ยา่ง

คล่องแคล่ว ฉะฉานของผูใ้หส้มัภาษณ์ชาวเสียมเรียบคนน้ีท�ำใหท้ราบวา่เธอมีอาย ุ 40 ปี 

และประกอบอาชีพเป็นแรงงานก่อสร้างในไทยได ้6 ปีแลว้ 

	 เชือดยดึอาชีพก่อสร้างมานานตั้งแต่อยูท่ี่บา้นเกิด พดูไทยไดดี้เพราะเคยรับจา้งท�ำงาน

ก่อสร้างแบบไปแลว้กลบัตามเขตชายแดนไทย-กมัพชูา จึงไดเ้รียนรู้ภาษาไทยและคุน้เคย

กบัคนไทยก่อนตดัสินใจเขา้มาแบบเตม็ตวัท่ียา่นสุขมุวิท ซอย 13 และยา้ยตามไซตง์าน 

ไปเร่ือย จนล่าสุดมาก่อสร้างโรงงานท�ำรองเทา้อยูใ่กลก้บับา้นของผูว้จิยั โดยมีก�ำหนดแลว้

เสร็จ 6 เดือน หลงัจากนั้นจะยา้ยออกไปสู่ไซตง์านแห่งใหม่ 

	 เธอเล่าว่าข่าวไม่ค่อยดีเก่ียวกบัแรงงานกมัพูชา เช่น การประสบอุบติัเหตุจาก 

การก่อสร้าง การสูญเสียอวยัวะ หรือเสียชีวติจากการท�ำงาน ท�ำใหเ้ธอรู้สึกหวาดกลวั กระนั้น 
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การรับชมโทรทศัน์ของไทยกย็งัช่ืนชอบอยูม่าก ทั้งประเภทรายการข่าวของช่อง 8 และ

รายการละครของช่อง 3 ช่อง 7 

“ละครชอบดท้ัูงของไทย ของแขมร์จ้า แต่ของไทยพัฒนากว่า น่าดมูากกว่า 

ได้เปิดหูเปิดตา ได้ฝึกภาษาด้วยจ้า” (Sameng, Interview on November 1, 2018)
	

	 เช่นเดียวกบัจิน ชายชาวจงัหวดัพระตะบอง อาย ุ 38 ปี อยูเ่มืองไทยมาได ้ 7 ปี  

และเช่ียวชาญงานก่อสร้างโดยมีสงักดัอยูบ่ริษทัเดียวกนักบัเชือด จินเล่าวา่ไซตง์านท่ีก�ำลงั

ท�ำอยูน้ี่เป็นแรงงานกมัพชูาทั้งหมด คนกมัพชูาเป็นแรงงานหลกัภาคการก่อสร้างของไทย 

ตนเลือกมาอยูไ่ทยเน่ืองจากท่ีบา้นเกิดไม่มีงานใหท้�ำ  และเคยอยูท่ี่ชลบุรี และนนทบุรี  

มาก่อน 

	 จินพดูภาษาไทยไดไ้ม่เก่งเท่าเชือด แต่มีท่าทางทะมดัทะแมง สุภาพ และมัน่ใจใน

การพดู เขาใหเ้หตุผลตรงกนักบัเพ่ือนในไซตง์านวา่ บทบาทหลกัของโทรทศันไ์ทยท่ีมีต่อเขา 

คือ การเรียนรู้ภาษา สงัคม วฒันธรรม และมากไปกวา่นั้น คือ การเรียนรู้ทกัษะฝีมือการท�ำงาน 

“ผมท�ำงานก่อสร้าง กด็โูทรทัศน์ไว้ฝึกภาษา เวลาฟังหรือพูดกับนายจ้าง จะได้เข้าใจ 

ตอนผมมาใหม่ ๆ พูดไม่เก่ง กจ็�ำจากโทรทัศน์ด้วย ... ตอนนีเ้ก่งแล้ว กด็หูนังไทย ... 

แล้วกด็อูะไรท่ีมนัใช้ได้กับงาน แบบฝึกมือ ความรู้อะไร ๆ ท่ีเป็นงานก่อสร้าง 

กจ็ะชอบด”ู (Jin, Interview on November 3, 2018)

	 ส่วนในประเดน็เร่ืองการเปิดรับส่ือประเภทอ่ืนนอกจากโทรทศันข์องไทย ทั้งเชือด

และจิน ถ่ายทอดประสบการณ์ว่า คนกมัพูชาในไทยบางคนติดกล่องรับสัญญาณเพ่ือ 

ชมรายการโทรทศัน์ของกมัพชูา แต่ดว้ยความเป็นแรงงานก่อสร้างท่ีตอ้งยา้ยท่ีอยูบ่่อย  

ส่วนใหญ่จึงใชโ้ทรศพัทมื์อถือท่ีพว่งการเช่ือมต่ออินเทอร์เน็ต และเปิดชมการร้อง การเล่น 

การแสดงต่าง ๆ ท่ีเป็นภาษาเขมรผา่นทางยทููป ทั้งน้ี หากเป็นคนท่ีเพิ่งมาใหม่ยงัส่ือสาร

ภาษาไทยไม่ไดย้ทููปจะเป็นช่องทางหลกัของแหล่งความบนัเทิงเพ่ือคลายเหงา แต่หาก 

เป็นคนท่ีอยูม่านาน ส่ือสารภาษาไทยไดแ้ลว้ ยทููปจะเป็นช่องทางเลือกรับชมในยามคิดถึง

วฒันธรรมบา้นเกิด และในยามท่ีเบ่ือ หรือจ�ำเจกบัรายการโทรทศันไ์ทย 
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	 2.	 มุมมองของผู้เช่ียวชาญไทยทีม่ต่ีอการผลติรายการโทรทศัน์ส�ำหรับแรงงานข้ามชาติ

	 เนือ้หาส�ำหรับแรงงานข้ามชาตขิาดแคลน: สาเหตุของปัญหา 

	 การท่ีเน้ือหาเก่ียวกบัแรงงานขา้มชาติในส่ือโทรทศัน์มีไม่เพียงพอนั้น สาเหตุหลกั

เกิดจากระบบโครงสร้างของส่ือ และการขาดความรู้ความเขา้ใจของคนท�ำส่ือ ในเร่ืองระบบ

โครงสร้างของส่ือนั้นเช่ือมโยงทั้งความเป็นเจา้ของส่ือ ทุนการด�ำเนินงาน การวดัผลความส�ำเร็จ

ของรายการ และพฤติกรรมผูรั้บสาร ทั้งน้ี โสภิต หวงัววิฒันา ส่ือมวลชนอาวโุสดา้นการ 

กระจายเสียง สะทอ้นภาพวา่เน้ือหาท่ีพบในส่ือโทรทศันแ์บ่งออกไดเ้ป็น 3 กลุ่มใหญ่ ไดแ้ก่ 

(1) รายการข่าวท่ีวา่ดว้ยเร่ืองแรงงานขา้มชาติท่ีเป็นปัญหา ทั้งการเขา้มาท�ำงานอยา่งผดิกฎหมาย 

และการเกิดอาชญากรรมไม่วา่แรงงานเป็นผูก่้อเหตุหรือเป็นผูถ้กูกระท�ำ (2) รายการบนัเทิง

ท่ีมีแรงงานขา้มชาติปรากฏในบริบทต�่ำตอ้ยและถูกลอ้เลียน เช่น การเป็นคนรับใช ้ 

การพดูไทยไม่ชดั (3) ขอ้มูลจากองคก์รภาครัฐ เช่น การเปิดใหข้ึ้นทะเบียนแรงงาน เป็นตน้ 

พร้อมกบัแสดงทศันคติในเร่ืองน้ีวา่ 

“ข่าวดีขายไม่ได้ ข่าวร้ายขายดี เป็นธรรมดาของส่ืออยู่แล้วท่ีเน้นน�ำเสนอ Emotional 

และเร่ืองไม่ปกติ ข่าวท่ีเป็น Negative side มักถกูหยิบยกมาน�ำเสนอก่อน ไม่ได้ 

แตกต่างกัน ไม่ว่าเร่ืองของคนไทยเอง หรือแรงงานต่างด้าว และไม่ควรมองด้วยว่า

เป็นเร่ืองของแรงงานหรือไม่แรงงาน เพียงแต่ว่าพอมนัเป็นไปในแนวนี ้ มนัจะถกู

ขยาย Degree ขึน้ ให้เป็นท่ีสนใจมากขึน้กเ็ท่าน้ันเอง” 

(Wangwiwattana, Interview on November 2, 2018)

	 นอกจากน้ี การผลิตรายการโทรทศัน์เพ่ือแรงงานขา้มชาติเป็นการเฉพาะยงัอาจ 

จะไม่ใช่ส่ิงแรกท่ีตอ้งท�ำ เน่ืองจากความไม่คุม้ค่าในการลงทุน และเง่ือนไขในการบริหารจดัการ 

“จ�ำนวนแรงงานท่ีมียงัถือว่าเป็นกลุ่มผู้ชมขนาดเลก็ คิดว่าส่ือระดบัใหญ่ของชาติคง

ไม่มีใครท�ำ เพราะกลุ่มเป้าหมายเขาไม่ใช่คนกลุ่มนี ้แต่กย็อมรับว่ามนัมีอยู่ในส่ือท้องถ่ิน 

เช่น ตามชายแดนชัดท่ีสุด จะเป็นรายการ 2 ภาษา หรือในพืน้ท่ีสมทุรสาคร สมทุรสงคราม

มหาชัย แถบน้ันกมี็เคเบิลทีวีซ่ึงเป็นองค์กรท่ีแขง็แรงด้วย แต่มันเป็น Localized  

ไม่ได้เป็น Nationwide ดังน้ัน รายการจากส่วนกลางท่ีเจาะจงไปท่ีแรงงานเหล่านี ้

ไม่มีหรอก เพราะไม่ใช่ Majority....อีกอย่างส่ือมีความเฉพาะของมนั มีเป้าประสงค์

ของแต่ละบริษัท อย่าง Thai PBS เป็นทีวีบริการสาธารณะ เขาก ็ Focus ไปท่ี  

Diversity ของคนไทยต่างหาก แต่ถ้าเป็นประเดน็แรงงานต่างด้าว กจ็ะเห็นได้ว่า 
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ส่ืออย่าง Thai PBS เองกมี็มากกว่าส่ือประเภทธุรกิจ แต่ถ้าต้องมี กจ็ะถามกลบัไปว่า

แล้วใครจะท�ำ ถ้าเอกชนไปท�ำ ค�ำถามคือ คุ้มไหม ถ้าไม่คุ้ม เขากไ็ม่ลงทุน ถ้ากระทรวงแรงงาน

จะท�ำเพราะถือว่าเป็นหน้าท่ีท่ีต้องให้ข่าวสารแรงงาน ลงทุนไปแล้วจะมีคนดสัูกก่ีคน 

ไม่สู้ไปหาช่องทางอ่ืนท่ีดีกว่า Broadcasting หรอกเหรอ คือ เวลาเราคุยกันเร่ือง 

ประเภทส่ือเน่ีย Perception ของเราต้องขยบัไปมากกว่าเร่ืองช่อง Focus ในยคุหลงั

จากนีไ้ป คือ การด ูContent คุณจะผลิต Content อะไร กลุ่มเป้าหมายเป็นใคร แล้ว

ค่อยไปดูว่า Content นีม้นัจะไป Fit กับช่องทางแบบไหน เลิกพูดเร่ืองทีวีเป็นช่อง ๆ  

ได้แล้ว เพราะทุกวนันี ้ทีวีกมี็ออนไลน์เป็นของตัวเอง”

(Wangwiwattana, Interview on November 2, 2018)

	 เช่นเดียวกนักบัทรรศนะของกลุชาดา ชยัพิพฒัน์ ผูจ้ดัการฝ่ายรณรงคสิ์ทธิเสรีภาพ

ส่ือมวลชน เครือข่ายส่ือมวลชนในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้(SEAPA) ระบุวา่ความขาดแคลน

เน้ือหาในส่ือโทรทศัน์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัแรงงานขา้มชาตินั้น สาเหตุหลกัมาจากโครงสร้าง 

ของส่ือทั้งระบบ ทั้งเร่ืองทุนการผลิต วิธีการด�ำเนินงาน นโยบายองคก์ร การแข่งขนั 
ทางธุรกิจ และการวดัผลความส�ำเร็จผา่นการส�ำรวจความนิยมของรายการท่ีมีต่อผูช้ม 

 (Rating) ส่งผลใหก้ารรายงานข่าวแรงงามขา้มชาติ รวมไปถึงประเดน็อ่ืนท่ีเป็นเร่ืองชีวติ

ความเป็นอยู ่หรือปัญหาปากทอ้งของชาวบา้น ไม่ค่อยไดรั้บความส�ำคญัในเชิงการน�ำเสนอ

เพ่ือสร้างความเขา้ใจอนัดี นอกจากน้ี การท�ำข่าวเชิงลึกในลกัษณะข่าวเจาะ หรือข่าวสืบสวน

แทบจะหมดไปจากพ้ืนท่ีส่ือกระแสหลกั

“การน�ำเสนอข่าวเชิงลึกแผ่วไปมากในปัจจุบัน เน่ืองจากการแข่งขนักันเองและแข่ง

กับความเร็วของ Online platform ประเภทต่าง ๆ  เราเลยมองเห็นว่าส่ือไม่ได้ท�ำหน้าท่ี

ในการสร้างความเข้าใจอันดีให้เกิดขึน้ในเร่ืองความจ�ำเป็นท่ีต้องมีแรงงานข้ามชาติ

เข้ามาในประเทศตัวเอง ยงัเป็นการรายงานข้อมลูในเชิงตัวเลข สถิติ ไม่ได้สะท้อน

ปัญหาเร่ืองแรงงานข้ามชาติในมิติท่ีเป็นมนุษย์ หรือในมิติท่ีเข้าอกเข้าใจกัน จริง ๆ 

แล้วประเทศไทยเป็นท้ังประเทศผู้ รับ และเป็นทางผ่านของแรงงานไปสู่ประเทศ 

อ่ืนด้วย แต่ส่ือเรากย็งัไม่ได้ท�ำหน้าท่ีตรงนีเ้ท่าท่ีควร อีกอันกเ็ร่ืองของความแตกต่าง 

ทางวฒันธรรมและบริบทสังคม การเมืองของเราต่อประเทศเพ่ือนบ้านกมี็ข้อจ�ำกัด  

ท้ังในแง่ประวัติศาสตร์ซ่ึงถูกล้างสมองกันมา ให้มองประเทศเพ่ือนบ้านในเชิง 

ด้อยกว่า และเป็นลบ ส่ิงเหล่านีส้ะท้อนอยู่ในเนือ้หาส่ืออย่างท่ีเราเห็นกัน” 

(Chaipipat, Interview on November 8, 2018)
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	 กลุชาดา ยงัใหแ้ง่คิดเพิ่มเติมในเร่ืองมาตรฐานการท�ำงานของผูผ้ลิตรายการ รวมถึง

ส�ำนึกในบทบาทและหนา้ท่ีท่ีส�ำคญัของความเป็นองคก์รส่ือสารมวลชนอีกดว้ยวา่

“มนัเหมือนไก่กับไข่อะไรเกิดก่อน ตกลงใคร Shape ความคิดใครกันแน่ มนัเลย 

กลายเป็นเร่ืองท่ีว่า เม่ือ Public ไม่สนใจ แล้วส่ือจะท�ำไปท�ำไม ขณะเดียวกัน เม่ือส่ือ

ไม่ได้หยิบมาน�ำเสนอ Public กเ็ลยไม่ได้รับรู้ คือปัญหาตอนนี ้เน่ืองจากว่าบทบาท

ของส่ือในฐานะ Gate keeper กับความเป็น Opinion leader ลดลง แล้วกห็ลายเร่ือง

ต้องยอมรับว่าเกิดวิกฤตศรัทธาในส่ือ ท้ังจากการท่ีผู้ รับสารมีศักยภาพมากขึน้ในการ

แสวงหาข้อมูลผ่านช่องทางอ่ืนได้มากมาย ขณะเดียวกันความเป็น Professional  

ของส่ือหลกักเ็ส่ือมลงเยอะเลยกลายเป็นภาวะลกัลัน่ เร่ืองหลายเร่ืองควรเป็นประเดน็

พูดถึง ควรจะเป็นการเรียนรู้ของสังคม กห็ายไปจากพืน้ท่ีท่ีมนัควรจะมี” 

(Chaipipat, Interview on November 8, 2018)

	 ดงัท่ีไดก้ล่าวไวต้อนตน้ว่า สาเหตุของปัญหาอีกประการหน่ึงมาจากการขาด 

ความรู้ความเขา้ใจของคนท�ำส่ือท่ีมีต่อแรงงานขา้มชาติ ทั้งน้ี จากงานวชิาการท่ีไดเ้คยศึกษา

ประกอบกบัประสบการณ์ยาวนานในองคก์รระหว่างประเทศดา้นการสร้างความเป็น 

อนัหน่ึงอนัเดียวกนัของนกัส่ือสารมวลชนในภมิูภาคน้ีกลุชาดายงัไดก้ล่าวถึงความจ�ำเป็น

ในการตระหนกัรู้เร่ืองแรงงานขา้มชาติไวอ้ยา่งน่าสนใจหลายประการ โดยสรุปอยา่งยอ่ 

ไดว้า่ แรงงานขา้มชาติกลายเป็นเร่ืองหน่ึงในความทา้ทายของคนท�ำส่ือ การท่ีประชาชน

จากหลายชาติเช่ือมโยงกนัมากข้ึน และเกิดการไหลเวียนของแรงงานอนัเน่ืองมาจาก 

การเติบโตทางเศรษฐกิจในแต่ละประเทศท่ีไม่พร้อมกนั ท�ำใหจ้�ำนวนแรงงานไหลไป 

ในท่ีท่ีมีความตอ้งการสูงอยา่งในประเทศไทย 

	 นอกจากน้ี กรอบความร่วมมือท่ีมีข้ึนในเอเชียตะวนัออกเฉียงใตก้ไ็ม่ไดส้นบัสนุน

ใหเ้กิดการไหลเวยีนของแรงงานขา้มชาติอยา่งเป็นระบบและยัง่ยนืท�ำใหเ้กิดปัญหาในเร่ือง

ความมัน่คงซ่ึงไม่ใช่เพียงความมัน่คงของรัฐเท่านั้น แต่ยงัเป็นความมัน่คงของมนุษยด์ว้ย 

การท่ีมีประชากรจากหลายชาติมาอยูอ่าศยัปนเปกนัรัฐบาลเองกย็งัไม่ไดเ้ตรียมความพร้อม

ของประชาชนใหรั้บการเปล่ียนแปลงในบริบทความหลากหลายทางวฒันธรรมและวถีิชีวติ 

ความขดัแยง้จึงเกิดข้ึนในสงัคม ขณะเดียวกนัในบริบทน้ีเองส่ือมวลชนกไ็ม่ไดป้รับตวัหรือ

เรียนรู้เพ่ือท�ำความเขา้ใจการเปล่ียนแปลงน้ีอยา่งจริงจงั จึงไม่สามารถท�ำหนา้ท่ีรายงานข่าว

ในเชิงสร้างความเขา้ใจร่วมกนัในสังคมในเร่ืองแรงงานขา้มชาติไดอ้ยา่งดี ท่ีส�ำคญัคือ  

คนเหล่าน้ีกลายเป็นคนในประชาคมอาเซียนแลว้ แต่ทว่าสถานภาพในการไดรั้บรอง 
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ในฐานะความเป็นพลเมือง บางคนยงัไม่มีทั้งในประเทศบา้นเกิดของตนเองรวมถึงประเทศ

ท่ีเขา้มาอยูใ่หม่ ดงันั้น สภาวะการปรับตวั สภาพการวา่จา้งงาน ปัญหาเร่ืองสุขภาพ จึงเป็น

ประเดน็ท่ีกวา้งและสลบัซบัซอ้น 

	 เพิม่ช่องทางข้อมูลข่าวสาร และสร้างความมีส่วนร่วมจากทุกภาคส่วน : ทางออก

ของปัญหา 

	 ความตระหนกัรู้ของส่ือมวลชนและการส่งต่อความรู้ไปยงัประชาชนวงกวา้งทั้งชาวไทย 

ชาวเมียนมา ลาว และกมัพชูา ท่ีเขา้มาท�ำงานในไทยในฐานะท่ีเป็นประชากรร่วมกนัของ

ประชาคมอาเซียน ถือเป็นการเปิดประตูสู่ทางออกของปัญหาดงัท่ีงานวจิยัน้ีพยายามช้ีให้

เห็น กว ีจงกิจถาวร นกัวชิาการอิสระและผูเ้ช่ียวชาญดา้นส่ือมวลชนไทย-อาเซียน อธิบายวา่ 

จ�ำเป็นอยา่งมากท่ีตอ้งน�ำเสนอเน้ือหาสาระเร่ืองแรงงานจากทั้ง 3 สญัชาติเพราะเช่ือมโยง 

พวัพนักบัสงัคมไทยในหลายมิติ ทั้งน้ี จากการคะเนอยา่งไม่เป็นทางการ แรงงานขา้มชาติ

ในไทยทุกรูปแบบอาจมีมากกวา่เจด็ลา้นคน กลุ่มคนขนาดใหญ่น้ีมีผลต่อการพฒันาชาติ

ในระยะยาว รัฐบาลตอ้งมีนโยบายชดัเจนมารองรับแรงงานเหล่าน้ี เพ่ือใหเ้ขา้มาสู่สงัคม

มวลรวม ขณะเดียวกนั ส่ือมวลชนตอ้งแสดงบทบาทในการท�ำความเขา้ใจกบัคนกลุ่มน้ี

อยา่งต่อเน่ือง และท�ำหนา้ท่ีสร้างความเขา้ใจแก่ประชาชนอยา่งต่อเน่ืองเช่นกนั กวขียายความวา่ 

“ต้องส่งเสริมความตระหนักรู้เก่ียวกับคนเหล่านี ้เสริมสร้างความเข้าใจในสภาวะ

ของการด�ำรงชีวิตประจ�ำวนัแบบชาวบ้าน ไม่ต้องเห็นพวกเขาเหล่านีเ้ป็นคนแปลกถ่ิน

ย่ิงเข้าใจซ่ึงกันและกันมากขึน้เท่าไรย่ิงท�ำให้การมีชีวิตร่วมกันน้ันดีขึน้มาก ถ้ามีส่ือ

ทุกแขนงรายงานถึงสภาพความเป็นอยู่อย่างสม�ำ่เสมอ เจ้าหน้าท่ีรับผิดชอบจะสามารถ

ติดตามความคืบหน้า และประเมินผลสืบเน่ืองจากนโยบายต่าง ๆ  ท่ีได้ท�ำมา แรงงาน

เหล่านีส้�ำคัญต่อการพัฒนาเศรษฐกิจ 4.0 มาก ๆ” 

(Jongkitthaworn, Interview on October 31, 2018) 

	 ค �ำวา่ส่ือทุกแขนงในนิยามของกว ีครอบคลุมไปถึงส่ือหลกัส่ือรองและส่ือทางเลือก

ทั้งน้ีขอ้มูลจากการสนทนากบัแรงงามขา้มชาติท่ีไดน้�ำเสนอไปแลว้ในตอนตน้ของบทความน้ี 

แสดงใหเ้ห็นวา่โทรศพัทมื์อถือและส่ือออนไลนจ์ากการเช่ือมต่ออินเทอร์เน็ตในโทรศพัท์

มือถือเป็นช่องทางหลกัของการรับรู้ขอ้มูลทั้งข่าวสารและความบนัเทิง โดยเฉพาะอยา่งยิง่

แรงงานใหม่ท่ียงัมีขอ้จ�ำกดัดา้นการใชภ้าษาไทยขอ้มูลน้ีสอดคลอ้งกบัค�ำช้ีแจงของ ชยัรัตน ์

ราชปักษี เจา้หนา้ท่ีฝ่ายคุม้ครองสิทธิมนุษยชนดา้นแรงงานมูลนิธิเครือข่ายส่งเสริมคุณภาพ

ชีวติแรงงาน (LPN) ท่ีอธิบายวา่แรงงานขา้มชาติรับรู้ขอ้มลูเก่ียวกบัการท�ำงานในไทยตั้งแต่
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อยูป่ระเทศตน้ทาง ผา่นบริษทัจดัหางาน และแหล่งขอ้มูลโดยเฉพาะส่ือส่ิงพิมพท่ี์เป็นภาษา

ของเขาแต่เม่ือแรงงานเดินทางเขา้มาแลว้การไม่รู้ภาษาไทยเป็นอุปสรรคใหญ่ในการส่ือสาร 

ดงันั้น จึงจ�ำเป็นท่ีจะตอ้งมีองคก์รต่าง ๆ ทั้งมูลนิธิ ภาคีเครือข่ายท่ีท�ำงานร่วมกบัภาครัฐ

หน่วยงานของรัฐและต�ำรวจท่ีจะตอ้งร่วมมือกนัสานต่อ โดยการน�ำพาแรงงานทั้งหมด 

ใหเ้ขา้สู่กระบวนการเสพส่ือ เพื่อใหพ้วกเขาไดรู้้กฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้ง ตลอดจนสิทธิพึงมี

พึงไดจ้ากการท�ำงานและการเขา้มาอยูอ่าศยัในประเทศไทย ส่ือมวลชนเองก็มีส่วนร่วม

ส�ำคญัเช่นกนัในการน�ำเสนอข่าวสารท่ีเป็นปัจจุบนัและเก่ียวขอ้งกบัพวกเขาส่ิงท่ีตอ้งท�ำ 

ความเขา้ใจร่วมกนัอีกเร่ืองหน่ึง คือ ความหลากหลายของแรงงาน เช่น ชาวเมียนมา 

ท่ีเขา้มาในไทยมีหลายชาติพนัธ์ุ เช่น มอญ กระเหร่ียง โรฮิงญา ซ่ึงพดูภาษาพม่าไม่ไดเ้ลย

แมจ้ะมาจากประเทศเดียวกนัส่ิงพิมพเ์ผยแพร่ตอ้งท�ำเป็นภาษาพม่า ส่วนการใหค้ �ำปรึกษา 

การใหค้วามช่วยเหลือ จะมีล่ามเป็นภาษาเฉพาะใหจ้ากนั้นจะใหแ้รงงานชาติพนัธ์ุยอ่ยนั้น

ไปสร้างเครือข่ายและขยายขอ้มูลต่อกนัไปในส่ือสงัคมออนไลน ์

“ตอนนีส้มาร์ทโฟนขายดีมาก ค่ายมือถือกโ็หมโปรโมทกัน เขาหันมาเสพส่ือออนไลน์

ในมือถือซะเยอะ เด๋ียวนีค้นพม่า กัมพูชาท่ีเข้ามาในไทย เขาจะมีเครือข่ายอาสาสมคัร

แรงงานท่ีเป็นคนจากบ้านเดียวกันท่ีเข้ามาอยู่ไทยนานแล้ว ท�ำหน้าท่ีบอกข้อมูล 

ต่าง ๆ  ต้ังเป็นกรุ๊ปส่ือสารด้วยภาษาเดียวกัน ให้คนท่ีเพ่ิงมาทีหลงัได้รู้กฎหมายแรงงาน 

หรือความเคล่ือนไหวอ่ืน ๆ  ในไทย... พอมีมือถือ กจ็ะโหลด Font ภาษาของเขา และ

เข้า Google หรือ YouTube ฟังเพลงของเขา คุยกันในเครือข่ายว่าได้ไปรู้ ไปเจออะไรมา 

หรือนัดรวมตัวกันท�ำกิจกรรม ท�ำบญุกัน บางทีกด็ใูนกลุ่ม Net Idol ของพวกเขา ส่วนใหญ่

เป็น Facebook ข้อดีคือเขาอยากรู้อะไร เขากด็ูได้รู้ทันที Feed ไหนมนัเด้งขึน้มา  

เขากด็เูลย”

(Ratchapaksi, Interview on November 6, 2018) 

	 อยา่งไรกต็าม หากเป็นการน�ำเสนอเร่ืองราวของแรงงานขา้มชาติในส่ือหลกัอยา่ง

โทรทศัน ์ชยัรัตน์ยงัมุ่งเนน้ไปท่ีการผลิตเน้ือหาแปลกใหม่ ผนวกกบัการส่งเสริมความมี

ส่วนร่วมอยา่งบูรณาการกนั ความวา่

“ข่าว หรือรายการท่ีเปิดโอกาสให้พวกเขาเข้าไปมีส่วนร่วมในกระบวนการอะไร 

สักอย่าง มนัไม่มี มนัมีแต่ข่าวท่ีน�ำเสนอส้ัน ๆ  แล้วกจ็บไป ไม่มีการท�ำรายการท่ีให้เขา

ได้มาออกรายการ หรือเป็นแขกรับเชิญ ผมว่าน่าจะเป็นช่องทางท่ีดีถ้าส่ือไทยท�ำได้ 
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หรือไม่กอ็าศัยความมีส่วนร่วมของบริษทั โรงงานต่าง ๆ  ในการท�ำ CSR (Corporate 

Social Responsibility หมายถึง กลยทุธ์การสร้างภาพลกัษณ์ เพ่ีอแสดงออกถึงความ

รับผิดชอบต่อสังคมขององค์กร – ขยายความโดยผู้ วิจัย) เอาแรงงานหน้าตาดี ๆ  

มาประกวด เอาแรงงานดีเด่นมาสัมภาษณ์ หรือมาแข่งความสามารถในรายการ  

ผมว่าไม่เก่ียวหรอกว่าเขาเป็นแค่คนกลุ่มเลก็ ถึงแม้คนดูน้อย แต่ถ้าคุณมี Content  

มีวิธีการน�ำเสนอท่ีดีดแูล้วน่าสนใจ ผมว่าคนข้ามชาติเขาติดตามแน่นอน ฟันธงเลย

ว่าเขาติดตามแน่นอน แล้วถ้าท�ำได้นะ Sponsor กจ็ะเข้ามาหาแน่นอน เพราะท่ีเห็น

อยู่ตอนนี ้ ผมกเ็ห็นว่ามีสินค้าเยอะแยะท่ี Support เร่ืองส่ือของแรงงานอยู่แล้ว  

ผมอยากผลกัดนัให้ส่ือเข้ามามีบทบาทเร่ืองนี ้ให้เป็นนโยบายของส่ือไปเลยสักอย่าง 

จะท�ำเป็นรูปแบบไหนกไ็ด้ เก่ียวกับแรงงานโดยเฉพาะ” 

(Ratchapaksi, Interview on November 6, 2018) 

	 ช่องทางและวธีิการในการน�ำเสนอขอ้มูลท่ีแตกต่าง และหลากหลายทั้งเร่ืองเน้ือหา

และภาษาประกอบกบัการส่งเสริมความมีส่วนร่วมจากทุกภาคส่วนท่ีเก่ียวขอ้งอยา่งมี 

ความเขา้ใจจริง จึงเป็นทางออกของปัญหาในเร่ืองเน้ือหาขาดแคลนและเป็นไปในเชิงลบ

ท่ีส่ือกระแสหลกัอยา่งโทรทศัน์ของไทยก�ำลงัเป็นอยูใ่นสภาวะ ‘ไกลบา้น’ ของแรงงาน 

ขา้มชาติในปัจจุบนั ทา้ยท่ีสุดน้ี ขอ้คน้พบจากการสมัภาษณ์ผูเ้ช่ียวชาญดา้นส่ือมวลชนและ

สิทธิแรงงานทั้ง 4 ท่าน ยงัมีขอ้เสนอท่ีสอดคลอ้งตอ้งกนัอยา่งไม่ไดน้ดัหมายวา่ เน้ือหา

สาระท่ีส่ือควรใหค้วามส�ำคญัและจ�ำเป็นอยา่งยิง่ท่ีจะตอ้งผลิตเพ่ือป้อนสู่ผูช้มทั้งชาวไทย 

และแรงงานขา้มชาติในประเทศนั้นควรเป็นเน้ือหาเดียวกนัแต่ไดป้ระโยชน์ส�ำหรับ 

คนทั้ง 2 กลุ่ม กล่าวคือ 

	 กลุ่มแรก คือ ขอ้มูลท่ีเป็นประโยชน์ส�ำหรับการใชชี้วิตไดอ้ยา่งปกติสุขเม่ือเขา้มา

ท�ำงานในไทย เช่น ขอ้กฎหมาย ระเบียบปฏิบติั สิทธิท่ีควรรู้ และสวสัดิการทางสังคม 

ทั้งการรักษาพยาบาลและการศึกษา ตลอดจนขอ้มูลอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งจากหน่วยงานรัฐ  

เช่น กระทรวงแรงงาน ต�ำรวจตรวจคนเขา้เมือง ซ่ึงส่ือมวลชนตอ้งใหค้วามร่วมมือ ใหพ้ื้นท่ี

ในการน�ำเสนอ

	 กลุ่มสอง คือ ขอ้มูลอะไรกไ็ดท่ี้น�ำเสนอชีวติแรงงานขา้มชาติในฐานะท่ีเป็นมนุษย ์

มีชีวติจิตใจ มีความเท่าเทียมกนั มีความส�ำคญัต่อการขบัเคล่ือนเศรษฐกิจเป็นส่วนประกอบ

ของประชาคมอาเซียนและห่างไกลจากบา้นเกิดเมืองนอนทั้งน้ีเป็นขอ้มูลท่ีแรงงานขา้มชาติ

ควรรู้เพ่ือการปรับตวัในสังคมใหม่และเป็นเร่ืองท่ีคนไทยควรรู้เพ่ือความเขา้ใจอนัดี 

ต่อแรงงานขา้มชาติ
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	 อยา่งไรก็ตาม แมผู้ใ้ห้สัมภาษณ์ในการศึกษาคร้ังน้ีไม่ไดก้ล่าวถึงแต่ผูว้ิจยัขอมี 

ส่วนร่วมในการเสนอแนะ โดยขอใหร้ายการท่ีผลิตนั้นตอ้งมีค�ำบรรยายใตภ้าพเป็นภาษาพม่า

หรือภาษาเขมรประกอบบทบรรยายภาษาไทยเพ่ือการเรียนรู้ภาษาร่วมกนัของผูช้ม 

อภปิรายผลการศึกษา และข้อเสนอแนะ

	 ขอ้คน้พบหลกัในงานวจิยัน้ีช่วยขยายขอบข่ายความรู้ในเร่ืองการปรับตวัทางวฒันธรรม 

และการยา้ยถ่ินไปท�ำงานต่างประเทศของแรงงานชาวไทยท่ีเสนอโดยพรวภิา เหาตะวานิช

และคณะ (Hautavanija, Tuicomepee, and Kotrajaras, 2013) ซ่ึงช้ีใหเ้ห็นว่าแรงงาน 

จากประเทศเพ่ือนบา้นท่ียา้ยถ่ินเขา้มาท�ำงานในไทยนั้นก็ตอ้งเผชิญกบัสภาวะทางดา้น

ร่างกายและจิตใจไม่แตกต่างกนัทั้งในช่วงก่อนยา้ยถ่ินและในช่วงขณะอยูใ่นถ่ินใหม่แลว้ 

กระนั้น บทบาทของส่ือไทยต่อสภาวะ ‘ไกลบา้น’ ของแรงงานจากประเทศเพื่อนบา้นกลบั

แตกต่างกนัออกไปในแต่ละสญัชาติ แมข้อ้มลูท่ีไดจ้ากการสนทนากบัตวัแทนชาวเมียนมา  

ลาว และกมัพชูา ในงานวจิยัน้ีไม่อาจใชเ้ป็นผลสรุปเชิงมหภาคส�ำหรับประชากรแรงงาน

ขา้มชาติทั้งหมดท่ีก�ำลงัท�ำงานอยูใ่นประเทศไทยได ้แต่อยา่งนอ้ยท่ีสุด ประเดน็ส�ำคญัท่ี 

คน้พบคือเน้ือหาท่ีปรากฏในโทรทศัน์เก่ียวกบัแรงงานขา้มชาติมีไม่เพียงพอ ขณะท่ี 

ส่ือออนไลนเ์ป็นช่องทางหลกัของการรับรู้ขอ้มูลทั้งข่าวสารและความบนัเทิง โดยเฉพาะ

อยา่งยิง่ส�ำหรับแรงงานใหม่ท่ียงัมีขอ้จ�ำกดัดา้นการใชภ้าษาไทย

	 ส�ำหรับชาวเมียนมา ส่ือโทรทศัน์ยงัถือวา่ห่างไกลจากความจ�ำเป็นอนัเน่ืองมาจาก

ความไม่รู้ภาษาไทยและเน้ือหาสาระท่ีเป็นไปในดา้นลบขณะท่ีส่ือออนไลน์ในโทรศพัท์

มือถือมีบทบาทส�ำคญัมากกวา่ในลกัษณะของการเป็นช่องทางของขอ้มูลท่ีอยากรู้ ตลอดจน

ช่องทางของการติดต่อส่ือสารกบัเครือข่ายคนบา้นเดียวกนัภาษาเดียวกนัขอ้คน้พบน้ี 

เป็นตวัอยา่งเชิงประจกัษข์องแนวคิดจิตวิทยา (Jan-aim, 1999) และจิตวิทยาการส่ือสาร

(Wongmontha, 1980) ท่ีระบุว่ามนุษยเ์ป็นปัจเจกบุคคล มีเป้าหมาย และความสนใจ 

แตกต่างกนัไปโดยเฉพาะอยา่งยิง่ในการเลือกเปิดรับส่ือและการแสวงหาขอ้มูลข่าวสาร 

ใหต้รงตามความพอใจของตน อีกทั้งยงัทา้ทายความเช่ือดั้งเดิมของนกัวิชาการตะวนัตก

ดา้นโทรทศัน์ศึกษาอยา่งฮสัตนัและคณะ (Huston,et al., 1992) ท่ีกล่าววา่ชนกลุ่มนอ้ย 

ในหลายประเทศซ่ึงเป็นผูมี้รายไดต้ �่ำและไม่ไดอ้ยูใ่นระบบการศึกษาใชเ้วลาไปกบัการ 

รับชมโทรทศัน์เม่ือวา่งเวน้จากภารกิจ ทั้งน้ี ผูว้ิจยัเห็นวา่งานเขียนของฮูสตนัและคณะ  

น�ำเสนอในสมยัเวลาท่ีโทรทศัน์ยงัเป็นส่ือหลกัท่ีมีอิทธิพลอยา่งสูงในสงัคม และส่ือใหม่

อยา่งอินเทอร์เน็ตหรือส่ือดิจิทลัยงัไม่แพร่หลาย อีกทั้งงานเขียนดงักล่าวยงัมีจุดอ่อน 
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ท่ีไม่ไดอ้ธิบายถึงขอ้จ�ำกดัทางภาษาของผูรั้บชมโทรทศันข์องคนกลุ่มใหญ่และคนกลุ่มนอ้ย

ในสังคมเดียวกนั การอภิปรายน้ีจึงช่วยจุดประกายความคิดแก่นกัวิชาการไทยให้เกิด 

การศึกษาวจิยัเพื่อหาขอ้สรุปในเร่ืองดงักล่าวอยา่งเป็นรูปธรรม 

	 ส�ำหรับชาวลาว โทรทศันข์องไทยกลบักลายเป็นส่ือเช่ือมใจ ดว้ยเพราะความละมา้ยกนั

ของวฒันธรรมท่ีเขา้ใจกนัไดอ้ยา่งบา้นพ่ีเมืองนอ้ง รวมไปถึงผลของสญัญาณการกระจายเสียง

ท่ีส่งออกไปจนขา้มพรมแดนอนัท�ำใหส่ื้อโทรทศันไ์ทยมีอิทธิพลสูงต่อชีวติประจ�ำวนัของ

ชาวลาวตั้งแต่ก่อนจะเขา้มาหรือหลงัการเขา้มาท�ำงานแลว้ในประเทศไทยส�ำหรับชาวกมัพชูา 

โทรทศัน์ไทยมีบทบาทเป็นแหล่งฝึกฝนภาษาและเป็นช่องทางของความรู้ ความบนัเทิง 

ภายหลงัจากท่ีเช่ียวชาญภาษาไทยแลว้เท่านั้นขอ้คน้พบน้ีสนบัสนุนแนวคิดของ ฮสัตนั 

และคณะ (Huston,et al., 1992) ในเร่ืองบทบาทของโทรทศันท่ี์เป็นส่ือกลางของปฏิสมัพนัธ์

ระหว่างพลเมืองกลุ่มใหญ่กบัชนกลุ่มนอ้ยในสังคมหน่ึง เม่ือทั้งสองฝ่ายไม่มีโอกาส 

ไดพ้บปะกนัในชีวิตประจ�ำวนั โทรทศัน์จึงเป็นช่องทางส�ำคญัในการรับรู้และเรียนรู้

วฒันธรรมของอีกฝ่าย

	 เม่ือมุมมองของแรงงานขา้มชาติท่ีมีต่อส่ือโทรทศัน์ของไทยเป็นเช่นน้ี ประเดน็ท่ี 

น่าสนใจคือ ส่ือกระแสหลกัดงัเช่นโทรทศันข์องไทยควรด�ำเนินการอยา่งไรหรือควรปรับปรุง

การน�ำเสนอเน้ือหาหรือไม่เพ่ือธ�ำรงบทบาทและหนา้ท่ีความเป็นส่ือมวลชน โดยเฉพาะ 

อยา่งยิง่ในเร่ืองการเป็นสถาบนัท่ีปลกูฝังคา่นิยม สร้างความรู้ ความเขา้ใจถึงความหลากหลาย

ของผูค้นในสงัคม ทั้งน้ีเม่ือพิจารณาจากมุมมองของผูเ้ช่ียวชาญไทยท่ีมีต่อการผลิตรายการ

โทรทศัน์ส�ำหรับแรงงานขา้มชาติท�ำใหท้ราบวา่สดัส่วนและประเภทเน้ือหาท่ีส่ือกระแส

หลกัอยา่งโทรทศัน์เป็นผูน้�ำเสนอยงัมีไม่เพียงพอต่อความตอ้งการของคนไกลบา้นและ 

ต่อความเขา้ใจอนัดีของคนท่ีเป็นเจา้ของบา้น โดยสาเหตุหลกัของปัญหามาจากระบบ

โครงสร้างส่ือมวลชนไทยท่ีเนน้การผลิตรายการท่ีท�ำก�ำไรและขายโฆษณาได ้รวมถึงการ

ละเลยไม่สนใจต่อบริบททางสงัคมท่ีมีการเคล่ือนยา้ยแรงงานและการหลอมรวมกนัของ

ประชาชนในภมิูภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใตท่ี้เรียกวา่ประชาคมอาเซียนผนวกกบัทศันคติ

ท่ียงัมองแรงงานขา้มชาติดอ้ยกว่าดงัเห็นไดจ้ากเน้ือหาท่ีปรากฏอยูใ่นรายการข่าวและ 

รายการบนัเทิง 

	 แมมี้ความไม่สอดคลอ้งกนัทางความคิดเห็นของผูเ้ช่ียวชาญท่ีขา้งหน่ึงมองวา่ แรงงาน

ขา้มชาติเป็นคนกลุ่มเลก็จึงเป็นผูรั้บสารขนาดเลก็ท่ีอาจจะยงัไม่มีความจ�ำเป็นในการสร้าง

ช่องทางเฉพาะในส่ือโทรทศัน์เพ่ือป้อนขอ้มูลข่าวสารแต่อีกขา้งหน่ึงกลบัมองวา่คนกลุ่ม

เลก็กลุ่มน้ีเป็นประชากรแฝง ประกอบดว้ยคนท่ีเขา้มาในทั้งระบบและนอกระบบถกูกฎหมาย
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และผิดกฎหมาย กระนั้นยงัเป็นกลุ่มคนส�ำคญัต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจไทยและ 

มีสิทธิเสมอภาคกนัในฐานะความเป็นมนุษยซ่ึ์งทุกภาคส่วนท่ีเก่ียวขอ้งตอ้งเขา้มามี 

ส่วนร่วมดูแลและแกไ้ขปัญหาอยา่งบูรณาการกนั บทความวจิยัน้ีจึงยืน่ขอ้เสนอใหก้บัองคก์ร

ส่ือสารมวลชนในการน�ำไปพิจารณาด�ำเนินการ เน่ืองจากเป็นสถาบนัทางสงัคมอนัมีบทบาท 

ในการปลูกฝังค่านิยมและมีหนา้ท่ีในการธ�ำรงรักษาไวซ่ึ้งความกลมเกลียวเป็นอนัหน่ึง 

อนัเดียวกนัของผูค้นท่ีมีความแตกต่างดา้นวถีิชีวติความเป็นอยูแ่ละวฒันธรรม 

	 ดงันั้น ทางออกของปัญหาเร่ืองความขาดแคลนเน้ือหาส�ำหรับแรงงานขา้มชาติจึง 

อยูท่ี่การเสริมเพ่ิมช่องทางการน�ำเสนอเน้ือหาใหเ้ป็นไปอยา่งหลากหลาย ทั้งช่องทางใน 

ส่ือกระแสหลกัอยา่งโทรทศันท่ี์ตอ้งมีขอ้มูลและวธีิการน�ำเสนอแปลกใหม่พร้อมกบัข่าวสาร

สาระท่ีเอ้ือใหแ้รงงานขา้มชาติใชชี้วติอยูไ่ดใ้นสภาวะ ‘ไกลบา้น’ อยา่งปกติสุข นอกจากน้ี 

ช่องทางในส่ือรองหรือส่ือทางเลือกอยา่งส่ิงพิมพแ์ละส่ือสงัคมออนไลนจ์�ำเป็นตอ้งจดัสรร

ไวด้ว้ยเช่นกนั เพ่ือรองรับกบัอุปสรรคดา้นการส่ือสารท่ีปฏิเสธไม่ไดว้า่ยงัมีแรงงานขา้มชาติ

อีกจ�ำนวนมากทั้งท่ีอยูม่าระยะหน่ึงแลว้และท่ีก�ำลงัจะมาอีกในอนาคตยงัเป็นผูไ้มรู้่ภาษาไทย

และเขา้ไม่ถึงขอ้มูลส�ำคญัส�ำหรับการใชชี้วติแรงงานการใหห้น่วยงานทุกภาคส่วนท่ีเก่ียวขอ้ง

เขา้มามีส่วนร่วมกนัอยา่งบูรณาการ ตลอดจนเปิดโอกาสให้แรงงานขา้มชาติเขา้มามี 

ส่วนร่วมในรายการท่ีน�ำเสนอผ่านการส่งเสริมจากนายจา้งตน้สังกดั และนกัธุรกิจ 

เจา้ของผลิตภณัฑสิ์นคา้ท่ีเขา้มาสนบัสนุนรายการเหล่าน้ีเป็นหนทางในการเยยีวยาสภาวะ 

‘ไกลบา้น’ ของแรงงานสัญชาติเมียนมา ลาว และกมัพชูาท่ีบทความวิจยัช้ินน้ีพยายาม

ประมวลมาเพ่ือสร้างความตระหนกัรู้ใหแ้ก่ส่ือมวลชนไทย
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